1911 ALLEN HEAD GRIP SCREWS BLUED 24 PACK

No-Slip Head With A Custom Look

Puts an end to scratched and marred screw heads on 1911 Auto pistols.
Machined and hardened screws use an Allen head socket to prevent the wrench | e e ——

from slipping and making your "masterpiece" look less-than-perfect.
 TTTY

Attributes

Name: 1911 ALLEN HEAD GRIP SCREWS BLUED 24 PACK
Manufacturer: BROWNELLS

Product no.: 080831024

Mfr. No.:

Make: 1911

Model: Officers,Commander,Government
Quantity: 24

Delivery weight: 0.045kg

Shipping height: 18mm

Shipping width: 86mm

Shipping length: 122mm

UPC: 050806014381

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur 1911 Allen Head Grip Screws

Einfilhrung

Die 1911 Allen Head Grip Screws sind speziell fur die Verwendung mit 1911 AutoPistolen konzipiert. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Nutzung und Installation des Produkts zu gewahrleisten.
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird.
Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbediirftigen Personen fern.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfélle an die zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie nur den im Lieferumfang enthaltenen Innensechskantschlissel, um ein Abrutschen zu
vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass die Schraubenképfe nicht beschadigt sind, bevor Sie sie verwenden.

®* Verwenden Sie die Schrauben nicht, wenn sie Anzeichen von Rost oder anderen Beschadigungen aufweisen.

® Uberpriifen Sie die Schrauben regelmaRig auf festen Sitz, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Pistole entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet,
bevor Sie mit der Installation beginnen.
2. Entfernen der alten Schrauben:
® Verwenden Sie den Innensechskantschliissel, um die alten Schrauben vorsichtig zu entfernen.
® | agern Sie die alten Schrauben an einem sicheren Ort, falls Sie diese spater bendtigen.
3. Installation der neuen Schrauben:
® Setzen Sie die neuen 1911 Allen Head Grip Screws in die vorgesehenen Ldcher ein.
® Ziehen Sie die Schrauben gleichmafig und mit dem Innensechskantschlissel fest, um ein Abrutschen
zu vermeiden.
4. Uberpriifung: Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest sitzen und keine Beschadigungen aufweisen,
bevor Sie die Pistole verwenden.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Schrauben gemaf den 6rtlichen Vorschriften fiir die

Abfallentsorgung.
® Halten Sie sich an die Richtlinien fur die Entsorgung von Metallabféllen, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung bezlglich der 1911 Allen Head Grip Screws, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Verkaufer. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und anweisungen zu beachten.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung fir zukiinftige Referenz auf.



1911 Allen Head Grip Screws Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the 1911 Allen Head Grip Screws. These screws are designed to enhance the appearance
and functionality of your 1911 Auto pistols while ensuring a secure fit. This guide provides important safety
instructions and information to help you use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Ensure safe handling and installation of the screws to avoid injury.

Always inspect the screws for any damage before use.

Keep the screws and tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Use only the recommended Allen wrench to avoid slipping and damaging the screw head.
® Do not overtighten the screws as this may strip the threads or damage the grip.
® Avoid using the screws in environments that may expose them to extreme temperatures or corrosive

substances.
If you notice any unusual wear or damage to the screws, discontinue use immediately and replace them.

Instructions for Installation and Usage

1.

Preparation:

® Gather all necessary tools, including the provided Allen wrench.
® Ensure that the work area is clean and welllit.

2. Installation Steps:

® Remove the existing grip screws from your 1911 Auto pistol using the appropriate tool.
® Align the new Allen Head Grip Screws with the holes in the grip panel.

® [nsert the screws and handtighten them to ensure they are seated properly.

® Use the Allen wrench to tighten the screws further, ensuring they are snug but not overtightened.

3. Postinstallation Check:

* Verify that the grip is securely attached and that there is no movement.
® Ensure that the screws are flush with the grip surface to prevent snagging or injury.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or unused screws in accordance with local regulations.
® Do not dispose of screws in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the product packaging or manufacturer's website
for appropriate contact information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your 1911 Allen Head Grip Screws responsibly
and safely.



Guia de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introduccion

Gracias por elegir los tornillos Allen Head Grip de BROWNELLS para su pistola 1911. Este producto esta disefiado
para mejorar la apariencia y funcionalidad de su arma. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan a continuacion.

Directrices Generales de Seguridad

® Asegurate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola 1911 (Government, Commander,
Officers).

Siempre inspecciona los tornillos antes de la instalacion para detectar cualquier dafio o defecto.

Mantén los tornillos y herramientas fuera del alcance de los nifios.

Utiliza el producto solo para el proposito previsto.

Si experimentas alguna dificultad durante la instalacion o el uso, busca ayuda profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No utilices tornillos dafiados o desgastados, ya que pueden comprometer la seguridad de tu arma.
® Asegurate de que la llave Allen esté bien ajustada antes de aplicar fuerza al apretar los tornillos.
Evita aplicar un exceso de torque al apretar los tornillos, ya que esto puede dafar tanto el tornillo como la
pistola.
No modifiques los tornillos ni los uses con otras herramientas que no sean las recomendadas.
® Si notas cualquier problema durante el uso, detén la operacién inmediatamente y revisa el producto.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:

® Relne las herramientas necesarias, incluyendo la llave Allen proporcionada.
® Limpia el area de instalacion de suciedad o residuos.

2. Instalacion:
® Retira los tornillos viejos de la empuiiadura de la pistola.
® Alinea los nuevos tornillos en los orificios correspondientes.

® Utiliza la llave Allen para apretar cada tornillo, asegurandote de que estén firmemente instalados pero
sin exceder el torque recomendado.

3. Verificacion:

® Después de la instalacion, verifica que todos los tornillos estén bien ajustados.
® Realiza una prueba funcional de la pistola para asegurarte de que todo esté en orden.

Instrucciones de Eliminacién

® Cuando ya no necesites los tornillos, deséchalos de manera responsable.
® No los tires a la basura comun; verifica si hay programas de reciclaje en tu area para metales.
® Sj el producto esté dafiado o defectuoso, contacta a un centro de reciclaje adecuado.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Si tienes preguntas o necesitas mas informacion sobre el uso seguro de los tornillos Allen Head Grip, consulta con
el fabricante o un distribuidor autorizado.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y prolongar la vida Gtil de tu producto. La
seguridad es la prioridad nimero uno al manipular cualquier equipo de armas.



Guide de Securité pour les Vis Poighée 1911 Allen
Head Grip Screws Brownells

Introduction

Merci d'avoir choisi les vis Allen Head Grip Screws de Brownells pour votre pistolet 1911. Ce guide de sécurité vous
aidera a utiliser ce produit en toute sécurité et a éviter tout risque potentiel. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant l'utilisation.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son but prévu.

Vérifiez régulierement I'état des vis et remplacezles si elles sont endommageées.
Conservez ce produit hors de portée des enfants et des animaux.

Ne modifiez pas les vis ou n'utilisez pas d'outils non recommandés pour l'installation.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours une clé Allen appropriée pour éviter le glissement lors de l'installation.
Ne forcez pas les vis si elles ne s'ajustent pas facilement. Cela pourrait endommager le filetage.
Evitez de serrer excessivement les vis, car cela pourrait entrainer des dommages a votre arme.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que le pistolet est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un tournevis.

2. Installation :

Retirez les anciennes vis si nécessaire.

® Alignez les nouvelles vis Allen Head avec les trous de montage.
Insérez la clé Allen dans la vis et tournez doucement dans le sens des aiguilles d'une montre pour
serrer.

® Assurezvous que chaque vis est bien fixée, mais sans forcer.

3. Vérification :

® Apres linstallation, vérifiez que toutes les vis sont bien serrées.
® Testez le fonctionnement de votre pistolet pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas les vis usées dans la nature. Disposezen de maniére responsable.
® Consultez les réglementations locales pour I'élimination des déchets métalliques.
® Sipossible, recyclez les vis en acier dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez les vis Allen Head Grip Screws
de Brownells de maniére responsable et en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Viti Allen Head
Grip 1911

Introduzione

Le viti Allen Head Grip per pistole 1911 sono progettate per migliorare I'estetica e la funzionalita delle tue armi.
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza, precauzioni specifiche e indicazioni per l'installazione e l'uso,
in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dellUE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente le viti per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre la chiave Allen fornita per evitare di danneggiare la testa della vite.

Non sovraccaricare le viti durante l'installazione; segui le specifiche di coppia raccomandate.

Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Evita di utilizzare solventi o sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare il rivestimento delle
viti.

® Non tentare di modificare o riparare le viti; sostituiscile con pezzi nuovi se necessario.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati che la pistola sia scarica e che non ci siano munizioni nelle vicinanze.
® Pulisci I'area di installazione per rimuovere polvere e detriti.

2. Installazione:
® Posiziona la vite nella sede appropriata.
® Utilizza la chiave Allen per serrare la vite. Assicurati di applicare una forza uniforme.
® Non serrare eccessivamente; verifica che la vite sia salda ma non deformata.

3. Controllo Finale:

® Dopo l'installazione, controlla che tutte le viti siano correttamente serrate.
® Effettua un controllo periodico per assicurarti che le viti non si allentino nel tempo.

Istruzioni per lo Smaltimento
® | e viti e i materiali di imballaggio devono essere smaltiti in conformita con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
® Non gettare le viti nel cestino dei rifiuti comuni; considera il riciclo se possibile.
® Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento di metalli e materiali di imballaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore o il
rivenditore presso il quale é stato acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre

informazioni pertinenti per facilitare il supporto.

Nota Finale



Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte per garantire un uso sicuro e responsabile delle viti Allen Head Grip
per pistole 1911. Seguire attentamente queste linee guida contribuira a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Instrukcja bezpieczenstwa dla Srub oktadek 1911
Allen Head Grip Screws

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Srub oktadek 1911 Allen Head Grip Screws firmy Brownells. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczenstwa uzytkowania oraz prawidtowej instalacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczenstwa produktéw (EU GPSR).

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek usterek, natychmiast przestan uzywac produktu.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

Upewnij sig, ze uzywasz odpowiedniego klucza imbusowego do instalacji $rub, aby unikng¢ ich uszkodzenia.
Nie stosuj nadmiernej sity podczas wkrecania lub odkrecania $rub, aby zapobiec ich ztamaniu.

Zawsze instaluj Sruby w suchym i czystym miejscu, aby unikna¢ korozji.

Nie uzywaj $rub, jesli sa one zardzewiale lub uszkodzone.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Sprawdz, czy wszystkie elementy sg dostepne: Sruby, klucz imbusowy.
® Upewnij sie, ze miejsce montazu jest czyste i suche.

2. Instalacja:
® Umies¢ srube w odpowiednim otworze.
® Uzyj klucza imbusowego, aby wkreci¢ srube, obracajac jg zgodnie z ruchem wskazéwek zegara.
® Upewnij sig, ze Sruba jest dobrze dokrecona, ale nie przekrecaj jej.

3. Uzytkowanie:

® Regularnie sprawdzaj, czy Sruby sa dobrze dokrecone.
® W razie potrzeby, uzyj klucza imbusowego, aby je dokrecic.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone sruby zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Nie wrzucaj srub do ogélnych odpadoéw; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw metalowych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informaciji, skontaktuj sie z
lokalnym przedstawicielem lub producentem. Wszystkie produkty powinny mie¢ dostepny kontakt w Unii Europejskiej
w celu uzyskania informacji o bezpieczenstwie.

Dziekujemy za przestrzeganie tych instrukcji i zyczymy bezpiecznego uzytkowania srub oktadek 1911 Allen Head
Grip Screws.



1911 Allen Head Grip Screws Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 1911 Allen Head Grip Screws tuotteen kayttdohjeeseen. Tama tuote on suunniteltu erityisesti 1911 Auto
pistooleille, ja se auttaa korvaamaan naarmuuntuneet ja vaurioituneet ruuvipaat. Lue tdma opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettad tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eik& sité tule antaa lasten kayttéon.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kéayta aina suojakasineita ja suojalaseja asennuksen aikana.

Varmista, ettd tyoskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet

Vélta liiallista voimaa asennuksen aikana, silla se voi vahingoittaa ruuveja tai pistooleja.
Varmista, ettd kaytat oikean kokoista Allenavainhylsya ruuvien kiristamiseen.

Ala yrita purkaa tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa ohjausta.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa kosteus ja [Ampdtilavaihteluilta.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tyokalut: Allenavainhylsy ja mahdolliset muut tarvittavat tydkalut.
® Tarkista, etta kaikki ruuvit ovat mukana pakkauksessa.

2. Asennus
® Poista vanhat ruuvit varovasti, jotta pistooleille ei aiheudu vaurioita.
® Aseta uusi Allen Head Grip Screw paikalleen.
® Kayta Allenavainhylsya ruuvin kiristamiseen. Varmista, ettéd se on tiukasti paikallaan, mutta valta
liiallista voimaa.

3. Kayttd

® Tarkista sdannollisesti ruuvien kunto ja tiukkuus kayton aikana.
® Valta akillisia iskuja tai voimakkaita liikkeitd, jotka voivat vaikuttaa ruuvien kiinnitykseen.

Havittamisohjeet

® Havita kaytetyt ruuvit ja mahdolliset pakkaukset ymparistoystavallisesti.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja sd&dnndkset jatteiden havittdmiseksi.

Lisatietoja Tukea Varten

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.

Turvallisuusilmoitukset

® Jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai epailyttava, ilmoita siité valittdmasti viranomaisille.
® Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Taman oppaan avulla voit varmistaa, ettd 1911 Allen Head Grip Screws tuotteen kayttd on turvallista ja tehokasta.
Kiitos, etté valitsit tAman tuotteen!



Sakerhetsinstruktioner for 1911 Allen Head Grip
Screws

Introduktion

Tack for att du valt 1911 Allen Head Grip Screws fran BROWNELLS. Dessa skruvar ar designade for att ersatta
repor och skador pa skruvhuvuden pa 1911 Auto pistoler. For att sakerstélla saker och effektiv anvandning, vanligen
l&s och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika skador.

Kontrollera produkten noggrant innan anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper for att forhindra olyckor.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till berérda myndigheter.

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform fér eventuella aterkallelser eller sakerhetsuppdateringar.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid réatt verktyg, inklusive en Allennyckel, for att installera skruvarna.

Undvik att éverdriva atdragningen av skruvarna, vilket kan leda till skador pa bade skruvar och grepp.
Kontrollera att skruvarna ar korrekt installerade innan du anvander pistolen.

Anvand skyddsglasdgon och handskar vid installation for att skydda dig mot eventuella skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Se till att pistolen ar avstangd och saker innan du pabdrjar installationen.
* Rengor omradet dar skruvarna ska installeras for att sakerstalla en bra passform.

2. Installation:

Ta en Allennyckel och placera den i skruvhuvudet.

Satt in skruven i det avsedda halet och vrid forsiktigt med nyckeln.
Dra at skruven tills den sitter fast, men undvik att Gverdriva.
Upprepa processen for de évriga skruvarna.

3. Kontroll:

® Efter installationen, kontrollera att alla skruvar sitter ordentligt.
® Testa greppet for att sékerstélla att det &r stabilt och sakert.

Avfallshanteringsanvisningar

® Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala foreskrifter.
® Om produkten eller dess delar ar skadade eller oanvandbara, se till att de kasseras pa ett miljovanligt satt.
e Atervinn material dar det &r mojligt.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se till att du har
produktens namn och modell till hands fér snabbare hjalp.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstélla en trygg och effektiv anvandning av dina 1911 Allen
Head Grip Screws. Tack for att du ar en ansvarsfull konsument!



Pokyny pro bezpecéné pouzivani Sroubu rukojeti 1911
Allen Head

Uvod

Dékujeme za zakoupeni $roubl rukojeti 1911 Allen Head od spole¢nosti Brownells. Tento produkt je navrZen tak,
aby zlepSil bezpecnost a funkEnost vasi zbrané. Abychom zajistili bezpecné pouzivani, prosim, peclivé si pfectéte
nésledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu si pfectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, Zze produkt je urcen pro vasi konkrétni zbran.

Vzdy pouzivejte Srouby v souladu s jejich uréenim.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda nejsou Srouby poSkozené nebo opotfebované pred kazdym pouzitim.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, neprodlené vyrobek pfestarite pouzivat a kontaktujte odbornika.

Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Pouzivejte pouze dodany Allen kli¢ k utahovani Sroub(, abyste predesli sklouznuti a poskozeni.

®* Nepouzivejte Srouby, pokud jsou poSkozené nebo zkorodované.

® P¥i instalaci Sroubd se ujistéte, Ze jsou spravné& umistény a utazené, aby se zabranilo uvoln&ni béhem
pouzivani.

* Nedovolte, aby se Srouby dostaly do kontaktu s vodou nebo jinymi kapalinami, které by mohly zp(sobit korozi.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava: Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné néstroje a Ze je pracovni prostor Cisty a bezpecny.
2. Instalace:
® QOdstranite staré Srouby z rukojeti zbrané.
® Zkontrolujte otvor pro Srouby, zda neni poSkozeny nebo znecistény.
® Pomoci dodaného Allen klie vloZte novy Sroub do otvoru a utahnéte jej, dokud nebude pevné drzet,
ale davejte pozor, abyste nepretahli.
3. Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby spravné utazené a zda rukojet pevné sedi.

Pokyny pro likvidaci

® Srouby a jejich obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je produkt poSkozen, zvazte ekologickou likvidaci, aby se minimalizoval dopad na zivotni prostfedi.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méte dalsi dotazy nebo potfebujete pomoc, kontaktujte prosim vyrobce nebo autorizovaného prodejce. Vzdy
se ujistéte, ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné ¢isla modelu a vyrobce.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost pfi pouZivani nasich produktl. Vase bezpecénost je nasi nejvyssi prioritou.



